
 
 
 
 

 

Invitation to all PhD students of the International Graduate School in Molecular 
Medicine Ulm and the M4M mentors to the Jour fixe 

 

“Traditional/cultural regional events“ 
(and public viewing of the semi finale FIFA world cup) 

 

“Traditionelle/kulturelle Veranstaltungen in der Region” 
(und „Public Viewing“ des Fußball-WM-Halbfinales) 

 

Wednesday, July 7th, 2010, 6.45 pm in the beer garden of the tied house Schlössle, 
Schlössleweg 3 in Neu-Ulm (district Offenhausen) 

 

Mittwoch, 7.Juli, 18.45 Uhr im Biergarten der Brauereigaststätte Schlössle, 
Schlössleweg 3 in Neu-Ulm (Stadtteil Offenhausen) 

 

Sommerzeit ist Biergartenzeit. Deswegen treffen wir uns dieses Mal in einem sehr schönen in 
Offenhausen im „Schlössle“. Anfang Juli ist in Ulm zudem die Zeit, während der man an die 
bevorstehende Schwörwoche denkt. Dies ist Anlass, beim Jour fixe kurz vorzustellen, was dabei 
passiert, aber auch auf andere traditionelle/kulturelle Ereignisse einen Blick zu werfen – allesamt 
interessante Tipps für die Freizeit! Und alle vier Jahre ist Fußball-WM-Zeit, und da im Schlössle das 
Halbfinale live verfolgt werden kann, wird der Jour fixe dieses Mal früher beginnen und rechtzeitig 
fertig sein, sodass man, wenn man will, das Spiel Spanien-Deutschland verfolgen kann, natürlich auch 
die „Sommermärchenstimmung“. Falls es regnet, treffen wir uns im Wirtshaussaal statt im Biergarten – 
aber die Wetteraussichten sind bestens. 
 

Summer time is beer garden time. Therefore we meet in a very nice one in Offenhausen, a district of 
Neu-Ulm, in the “Schlössle”. The beginning of July is also the time in Ulm to have the forthcoming 
Schwörwoche in one’s mind. We use the occasion to present during the Jour fixe what will happen 
and we also will have a glance at other traditional/cultural events – all of them interesting hints for the 
leisure time! And every fourth year is FIFA world cup time, and as the semi finale can be watched in 
the Schlössle beer garden we will start earlier with the Jour fixe and end in time to watch the game 
Spain-Germany, if you like, and to get an impression of the “Sommermärchen” atmosphere. In case of 
bad  
 

You can reach the Schlössle by bike, see map or by busses leaving from the ZOB („Zentraler 
Omnibusbahnhof“, close to Ulm main station) - your DING semester tickets are valid. 
You could e.g. take from there bus 84 leaving at 6.15 pm direction “Burlafingen (Glöcklerstraße)”. Get 
out at bus stop “Offenhausen, Ortsstraße” at 6.30 pm. From there it is a walk of 200 m/4 minutes to 
the Schlössle. If you miss the bus you also could take bus 763 leaving at 6.30 pm direction 
“Weißenhorn (Busbahnhof)”. Get out at bus stop “Offenhausen, Roseggerstraße” at 6.43. From there 
it is also a walk of 200 m/4 min. to the Schlössle. 
 

Also the master students and SeniorConsultants of the 
ASSIST programme are very welcome! 
 
The “Jour fixe” takes place as thematic evening regularly on the first Wednesday in every month. It offers you the opportunity to get in contact with 
each other to exchange experiences, to get to know about Germany, its language and culture. And it can be the starting point for further common 
activities. 
 
Further information about M4M:  
Deutsch: www.zawiw.de/m4m  English: www.uni-ulm.de/einrichtungen/mm/offers/m4m.html 
 

Contact persons for M4M are Ralph Schneider (ZAWiW): ralph.schneider@uni-ulm.de, tel. 0731/50-23195 
and Julia Kutzenberger (International Graduate School in Molecular Medicine): julia.kutzenberger@uni-
ulm.de, tel. 0731/50-36293. 
 
Contact persons for ASSIST are the SeniorConsultants Rüdiger Miksch (ruediger.miksch@extern.uni-ulm.de) and Eberhard Theile 
(eberhard.theile@extern.uni-ulm.de). Further information about ASSIST: www.zawiw.de/assist 
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